GLASER GLASER
VOLVO VOLVO

@ Code @ Code 'g%\ @ Code @ Code 'g%\ @ Code 'g%\ @ Code & Code 'gg\ @ Code
D D6A250 TD103ES ...

D100 A D70A. ... TDI120A ...

D100 B D70B TD120C . ...

D10A320 D7A285 TD120D ...

D10A360 D7B230 TDI120E ...

D11B390 D7B260 TD120F ..o

D11C330 D7C215 TD120FC ..

D11C370 D7C250 TDI120G . ... oo

D11C410 D7C290 TD120GA . ...

D11C450 D7C310 TDI21F oo

D12A340 D7E240 TDI21FD ..o

D12A380 D7E280 TDI121FK ..o TD71FA 524
D12A420 D7E290 TDI121G ... TD71FC ..o 524
D12C340 D7E320 TDI21GA ... TD71FD oo 524
D12C380 D9A260 TD 121 GD TD7IFQ ..o 524
D12C420 D9A300 TD122F ..o TD71FS oo 524
D12C460 D9A340 TD122FA ...

D12D340 D9A380 TD122FH ..

D12D380 D9B300 TD122FK ..o

D12D420 D9B340 TD122FL ..o

D12D460 DH10A TD122FR ...

D12D500 TD122FS ... THD100DA ... 536
D13A360 ... 542 T TDI123E ... THD100DB . .......ccviiien. 536
D13A400 ...l 542 TD100A ... 528 TDI123ES ... THD100DC........covvvvenn 536
D13A440 ..................o. 542 TD100B ..o, 526 TD162F ..o THD100DD ... 536
D13A480 ......... ... 542 TD100G .......cvvvniennn. 528 TD162F) ... THD 100 EA

D13A520 ....... ... 542 TD100GA ..., 528 TD162FL ... THD 100 EB

D13B360 ............ciiiiin, 542 TD10TF ..ot 528-530 TD162FS ... THD 100 EC

D13B400 ..............oii.l. 542 TD 101 FA 530 TD 163 ES .. THD 100 ED

D13B440 .............. il 542 TD 101 FC ... 530 TD50A.... THD 100 EE

D13B500 ...........ciiiiiin, 542 TD 101 FD . 530 TD50B.... THD 101 GB

D16A470 ....... ... 542 TD 101G 530 TDBOA ... THD 101 GC

D16A520 ....... ... 542 TDI0OTGA ... 528 TDBOB ... THD101GD ... oo 538
D16B520 ...l 542 TD102F ..ot 532 TDBOC ....cvvveeiiiiiens THD 101 KB

D4AT40 ... .. 520 TD102FBQ ..........ccovvunn.. 532 TDB1F ..o THD 101 KC

DBOA ... 520 TD102FDQ ..o 534 TE1G. ... THD 101 KE

D50B ... . 520 TD102FF ... 534 TDB1GA. ... THD 102 KD

DBOA ... 520 TD102FH ... 532 TD61GB.......cviiiiiie THD 102 KF

DBA180 ........ ..o 520 TD102FL ...ovvei e 532 TDE1GC. ... THD 103 KB

DBA210 ... 520 TD102FM ... 534 TDB1GS ... THD 103 KD

D6A230 ... 520 TD103E ...t 534 TDB3E ... THD 103 KF
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GLASER GLASER

|9 S [ " A A [ N N R Insasenns
a
= - -E 8| -8 - - e - D e O
_ _ _ _ _ _ _ -
Ltr. ‘l
4,0 DA4A140 FLC D38777-00 &) H50749-00 X53921-01 N93199-00 X54436-01 P76265-01K <
3094 795 3976 803 11708 206 3976 841 (4x) X52989-01 2 11997 979 6613348
\“E\N\ B38778-00 @ 1050 +3976 842 () Sar6 770 © = 60,3x79,4x9,5
85103 850 P76751-00 AS 4x AB SL RD ACM FPM
3076 841 T P76413-11 >
P76752-00 ES 4x 6212971
3976 842 133,3x158,7x12,7
ASLLD FPM
51 D50A $32126-00 (2 (43 47 |H50382-00 2X V32126-00 N93162-00 ‘ X54137-01 X70793-00K <
D50 B 275 740-9 (2x) 275 740-9 270 770-1 411 166-2 (12x) M38470- 420 025-9 421131-4
TD 50 A +270 766-9 107 @ P76672-00 12x 2703?66_3 e 89x76,2x4
TD50B +270 770-1 D D D 411166-2 Filz
+270779-2 ( J( J X70794-00 -
D32126-00 @ o000 0 421147-0
+270766-9 127x140x4
B32126-00 () Filz
270 779-2
2990000000000
R32126-00 (3 6X X53195-01 ox
275 460-4 g
NBR
55 DG60A F6 $32126-00 12 (3 37 |H50382-00 2X V32126-00 N93162-00 ‘ X54137-01 X70793-00K <
TD60A 275 740-9 (2x) 275 740-9 270 770-1 411 166-2 (12x) M38470-00 420 025-9 421131-4
+270 766-9 107 @ P76672-00 12x 270 766-9 ® 89x76,2x4
+270 770-1 D D D 411166-2 Filz
+270779-2 ( )| 08 J P76439-01 K -
D32126-00 @ o000 (0 4771192
+270766-9 o 00 127x150x13
B32126-00 () B AB SL LD FPM
270 779-2 X70794-00K —>
0000000
R32127-00 (3  6x X53195.01 o 4211470
271162-4 420 066-3 127x140x4
NBR Filz
55 D6A180 B6 D38708-00 @ H50383-00 2x|T50383-00 2X X53196-01 2x |N92565-00 70-31414-10 X59890-01 6x |X54968-01 P76441-01K <
D6A210 FL6 276 873 276 821-6 465 840 (20x) 465 952-0 859 171 (12x) — 420538 420 941-7 477 118-4
D6A230 N7 11259 NBR P76804-00 12x 76,2x101,68x12
D6A250 ©>‘<© e N\ @ S 859 171 AFILZ RD FPM
. . P76439-01K -
\“E\\\“ B38739-00 @ ... M38712-00 ©® 477 119-2
276 874 \ 7 276 872 127x150x13
R32128-00 (O T2 AB SL LD FPM
271 161-2 T
O T b 4
T
T
T
(3 juego de juntas para camisa de cilindro / Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / guarnizioni camicia cilindro / @9 sin retén cigiiefial / ohne Wellendichtring-Kurbelwelle / without crankshaft oil seal / sans bague d'étanchéité - vilebrequin / senza paraolio albero motore / 6e3 ynoTHUTENLHOTO KONbLIA KOJIEHYATOr0 Bana

KOMINIEKT MIPOKNAAOK k3Ll WNMKADA @ sin anillos de camisa de cilindro / ohne Zylinderlaufbuchsenringe / without cylinder liner rings / sans joints de chemises de cylindre / senza anelli tenuta canna cilindro / 6e3 NpoknagoK runb3 UMAMHAPOB

® juego dg Juntalslpa.ra muiltiple Qe aqmlglon/dg escape / Dichtungssatz Ansaug-/Abgaskriimmer / gasket set intake/exhaust manifold / ensemble de joints collecteur d'admission/d'échappement / AS lado de escape / AuslaBsaite / exhaust side / coté échappement / lato Scarico / CTOpOHa BbINyCKa
serie di guarnizioni collettore di aspirazione/di scarico / KOMNIEKT NPOKNAA0K BCACHIBAKOLLEr0/BbIMYCKHOTO KONEHa
(@ junta para multiple de admisién/de escape / Dichtung Ansaug-/Abgaskriimmer / intake/exhaust manifold gasket / joint collecteur d'admission/d'échappement / ES lado de admision / EinlaBseite / intake side / coté admission / lato aspirazione / cTopora anycka

guarnizione collettore di aspirazione/di scarico / npoknazaka BcacbiBatoLLEro/BbimyCKHOr0 KoneHa
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GLASER GLASER

|9 S [ " A N [ N N R Insasenns
a
= - -E 8| -8 - - e - D e O
_ _ _ _ _ _ _ -
Ltr. ‘l
55 TD60B F6 $32127-00 12 (3 37 |H50382-00 2X V32127-00 N93161-00 X54137-01 X70793-00K <
TD60C 275 740-9 (2x) 275 740-9 270 762-8 465 551-0 (12x) M38471-00 (& 420 025-9 421131-4
+270762-8 107 @ 000000000000 P76673-00 12x 270 768-5 89x76,2x4
+270 768-5 465 551-0 Filz
+270778-4 O O 0ooo D 0 o P76439-01K —
D32127-00 @ oo 4771192
275 740-9 (2%) D O O 127x150x13
+270762-8 O ABSL LD FPM
+270768-5 D u D e G & o X70794-00k -
B32127-00 @) OO 421147-0
270 778-4 X53195-01 2X 127x140x4
R32127-00 (®  6x 420 066-3 Filz
271 162-4 NBR
55 TD61F FL6 $32128-00 (2 (3 ) |H50383-00 2x|T50383-00 2X V32128-00 N93161-00 ‘ X54137-01 P76441-01K <
TD61G 276 821-6 (2x) 276 821-6 465 840 (20x) 275776-3 465 551-0 (12x) M32128-00 ® 420 025-9 477 118-4
TD 61 GA +270 764-4 112,52 000000000000 P76673-00 12x 970 764-4 76,2x101,68x12
TD 61 GB +270 774-3 ,._.Q’._.gg._.\ @ 465 551-0 AFILZ RD FPM
TD 61 GC 42757763 Y VvV ¥ N 00 CO OD T P76439-01K -
TD 61 GS D32128-00 @ A A A A [e]e] T X54968-01 4771192
TD63E 276 821-6 () Lol e e e el O G T g 127x150x13
20 9 00 ocood | ;
D 63 ES +270 764-4 J . T Uit AB SL LD FPM
+275776-3 [OOOO OOS D T X70794-00K -
B32128-00 @ X53196-01 ox 421147-0
270 774-3 . 127x140x4
R32128-00 (3 6x NBR Filz
o S
6,7 D70A F 80 $32129-00 @2 (3 a7 |H59021-00 2X V32129-00 N93160-00 ‘ X59027-01 X70793-00K <
D70B 275 525-4 (2x) 275 525-4 270 761-0 469 456-8 (12x) M30306-00 421 025-8 421131-4
TD70A +270761-0 P76674-00 12x 970 771-9 ® 89x76,2x4
TD70B +270771-9 469 456-8 Filz
70D +270957-4 444844 P76439-01 k >
TD70E D32129-00 @2 477 119-2
TD70H 275 525-4 (2x) 00 G D 127x150x13
TD 70 HA +270761-0 C___ AB SL LD FPM
+270771-9 X53197-01 2X C__:D X70794-00K —>
B32129-00 @) NBR 4211470
270 957-4 127x140x4
R30306-00 (® 6x Filz
271 160-4
6,7 D7A285 FL7 D38702-00 G2 H50384-00 2x|T50384-00 2X X83464-01 2x |N92565-00 70-31414-10 X53637-01 6x |X54966-01 P76441-01K <
D7B230 FS7 276 842 276 816 471 481 (20x) 477 968 859 171 (12x) —> 471 650-2 477 785-0 477 118-4
D7B260 <5z 1195 & P76804-00 12x 76,2x101,68x12
@><‘@ Ty @ 859171 AFILZ RD FPM
W P76439-01K —
B38546-00 (&) M38472-00 ® 477 119-2
3098 014 2oy 127x150x13
R32131-00 (@ <>r AB SL LD FPM
271 159-6 b d LF
O =4
BF=;
&
juego de juntas para camisa de cilindro / Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / guarnizioni camicia cilindro / juego de juntas para multiple de admision/de escape / Dichtungssatz Ansaug-/Abgaskriimmer / gasket set intake/exhaust manifold / ensemble de joints collecteur d'admission/d'échappement /
® ®
KOMMAEKT NPOKNaA0K rANb3bl LMAHAPA serie di guarnizioni collettore di aspirazione/di scarico / KOMNNEKT NPOKNAA0K BCACHIBAKOLLEr0/BbINYCKHOMO KONeHa
@7 sin anillos de camisa de cilindro / ohne Zylinderlaufbuchsenringe / without cylinder liner rings / sans joints de chemises de cylindre / senza anelli tenuta canna cilindro / 6e3 npoKnagoK b3 LMAMHAPOB
@ @ L R « p— - a— K N ®
+ 4 + O o W % e - lI.H'H.H'I'- e STOP

=522 -523



GLASER

VOLVO

Ltr. "

6,7 TD70F
TD70FS
TD70G

6,7 TD71F
TD71FA
TD71FC
TD 71 FD
TD 71 FQ
TD71FS
TD 71 FSQ

6,7 TD73E
TD 73 ES

7,1 D7E240
D7E280
D7E290
D7E320

7,3 D7C215
D7C250
D7C290
D7C310

=

F7

FL7

FL7

FE
FLII

FM7

$30306-00
275 525-4 (2%)
+270 761-0
+270 771-9
+270 777-6
D32129-00
275 525-4 (2%)
+270761-0
+270771-9
B30306-00
270 777-6
R30306-00
271 160-4

$32131-00
275 779-7 (2%)
+270 765-1
+270 775-0
+275781-3
D32131-00
275 779-7 (2%)
+270 765-1
+275781-3
B32131-00
270 775-0
R32131-00
271 159-6

$36407-00
D36407-00
3098 378
B36407-00
R32131-00
271 159-6

D38328-00
21226 240
B38518-00
21079028

R38556-00
20 412 762 (2x)

$38515-00
D50384-00
B38515-00
3098 379
R32131-00
271 159-6

®
@

®

® E®

¥

@ | H59021-00 2x
275 525-4
11440

(7 |H50384-00 2x

276 816
119,5 @

® .‘:(-—t S e—
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.‘...\./.\.
B . .

e%s % o%

276 816
1195 @
©®—e90 c— 90 o—o °
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H40600-00

20980 440

109,5 &

1,15 mm 10
H40600-10

20 996 259

109,5 &

6X (1,25 mm 20

H50384-00 2x
276 816

11950
® .00 .00 ..

( X X )
By <4

‘o @ o

H50384-00 2x

N

T50384-00
471 481 (20%)

\as

T50384-00
471 481 (20%)

\as

T50384-00
471481 (20%)

\/

2X

2X

2X

(3 juego de juntas para camisa de cilindro / Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / guarnizioni camicia cilindro /

KOMMEKT NPOKNaaoK rufib3bl LnnnHapa

(® juego de juntas para muiltiple de admision/de escape / Dichtungssatz Ansaug-/Abgaskriimmer / gasket set intake/exhaust manifold / ensemble de joints collecteur d'admission/d'échappement /
serie di guarnizioni collettore di aspirazione/di scarico / KOMNNEKT NPOKNAAOK BCACHIBAKOLLEr0/BbIMYCKHOTO KONEHa

fal

V32129-00
270 761-0

(0° 000

X53197-01
NBR

)

V32131-00
275781-3
900000000000

| Q00000

X53198-01
471520
NBR

5

V38483-00
3098 378

SO0000000CO00

000000000000
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(@]e]e O
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NBR
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X83424-01
20788793
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S
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|

X53198-01
471520
NBR

C—

2X

2X

2X

2X
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N93160-00
469 456-8 (12x)
P76674-00
469 456-8

N93160-00
469 456-8 (12x)
P76674-00
469 456-8

N92565-00
859171 (12x)
P76804-00
859171

N92023-00
20 459 855 (24x)
P76804-00
859171

N92565-00
859 171 (12%)
P76804-00
859171

12x

12x

12x

24x

12x

|

X82492-01
7420 794 356

70-31414-10

—>

- <« R
-

M30306-00 (&

270 771-9
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3

M32131-00 ®
270 765-1

@
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O
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000000

!

0000

M38472-00 (®
276 175-7

(J
@

T
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L

0QOG00

!

6x |X82493-01
7420911633

g

X53637-01
471 650-2
M38472-00 (&
276 175-7
<r
o L P
fe g
- S 4

) &
O
|

3x

6x

-

X59027-01
421025-8

|

X54966-01
477 785-0

D
=
3
3

X59027-01
421 025-8

X54966-01
4777850

D
=
3
3

X59027-01 @
421 025-8

70-31414-10

J

X54966-01
477 785-0

|

GLASER

4m O
ofe

X70793-00K <
421131-4
89x76,2x4

Filz
P76411-01K —
P76439-01K -
477 119-2
127x150x13

AB SL LD FPM
X70794-00k -
4211470
127x140x4

Filz

P76441-01K <
477 118-4
76,2x101,68x12
AFILZ RD FPM
P76439-01K —
477 119-2
127x150x13

AB SL LD FPM

P76441-01K <
477118-4
76,2x101,68x12
AFILZ RD FPM
P76439-01K -
477 119-2
127x150x13

AB SL LD FPM

P77382-01K <
81x104x11

FPM
P77383-01K —
130x150x13
FPM/ACM

P76441-01K <
477 118-4
76,2x101,68x12
AFILZ RD FPM
P76439-01K —
477 119-2
127x150x13

AB SL LD FPM

- 524
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@7 sin anillos de camisa de cilindro / ohne Zylinderlaufbuchsenringe / without cylinder liner rings / sans joints de chemises de cylindre / senza anelli tenuta canna cilindro / 6e3 npoKnagok b3 LMAMHAPOB

(@3 material carter chapa de acero / Olwannenmaterial Stahlblech / oil pan material sheet steel / carter d'huile tdle d'acier / materiale coppa olio in lamiera d'acciaio /
marepuan Mac/sHoro kapTepa - IMCToBas CTasb

START
STOP

-525




GLASER

VOLVO

Ltr. "

9,4 D9A260
D9A300
D9A340
D9A380
D9B300
D9B340

96 D100A
D100B
TD 100 B

9,6 DH10A

9,6 D10A320
D10A360

FM
FM9

F10

B10

FL10

|

D38429-00
20515 369

$30311-00
275 551-0 (6%)
+270 958-2
+276 034-6
+276 122-9
D30311-00
275 551-0 (6%)
+270 958-2
+276 034-6
B30311-00
276 122-9
R32825-00
271158-8

$38362-00
270 789-1 (6%)
+3007 444
+3007 443
+276 035-3
D32826-00
270 789-1 (6%)
+276 035-3
+3007 443
B38454-00
3097 444
R32133-00
238482-00
270757-8

$32133-00
270 789-1 (6%)
+276 035-3
+276 052-8
+276123-7
D31039-00
270 789-1 (6%)
+276 035-3
+276 052-8
B32133-00
276 123-7
R32133-00

i

@

EIEIY

B

BO

(ElY

(EIELE)

B

¥

H80793-10
20 495 935
136 @

1,25 mm

H59011-00 6x
275 551-0
130 @

3

H59111-00 6x
270 789-1
137 @

t@;

H59111-00 6x
270 789-1
137 @

t@;

N

U80334-00
1547 419 (5)

\/

26x

(3 juego de juntas para camisa de cilindro / Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / guarnizioni camicia cilindro /

KOMMNEKT NPOKNaAoK rnb3bl LunuHapa

(® juego de juntas para multiple de admision/de escape / Dichtungssatz Ansaug-/Abgaskriimmer / gasket set intake/exhaust manifold / ensemble de joints collecteur d'admission/d'échappement /
serie di guarnizioni collettore di aspirazione/di scarico / KOMNNEKT NPOKNAAOK BCACHIBAKOLLEr0/BbIMYCKHOTO KONEHa

(9 juego de juntas cargador / Dichtungssatz Lader / gasket set turbo charger / ensemble de joints turbo-compresseur / serie di guarnizioni per turbocompressore /

KOMMNEKT NPOKNaAoK HarHeTaTens

fal

X83156-01
20804 638
ACM

[

V30311-00
276 034-6

20300 E)
2095030 )
I!DD

X59012-01
423 146-0
NBR

QO

X59013-01 U 6x
423 145-2

V31039-00
276 035-3

V31039-00
276 035-3
OOk
W )2l
J &
O\ Joaflss

X59183-01 U 6x
424 693-0
NBR

&

X59184-01 0 6x
424 694-8
NBR

&

||
»

N92023-00
20 459 855 (24x)
P76804-00
859171

N93160-00
469 456-8 (12x)
P76674-00
469 456-8

24x

12x

|

70-31414-10
—

X82101-01
8148172

O

M31405-00 ®
270 958 2

DOOOOOO

M38473-00 (®
3097 443

OOO0000
Ose00 00

OO0

M31039-00 (®
276 052-8

)

500
0038

P

{ %

6x

0

X54977-01 &9
20812 484

C ]

X59731-01
20539127

()

X59016-01
422 025-7

O

[

X54967-01

479 486-3
X59016-01 @3
422 025-7

O

GLASER

o)
v

P77476-01K <
21347 087
136x159x13

A SLRD PTFE
P77805-01K —
85108 352
180x205x15
ASL

X70795-00K <
422 146-1
85,7x98,5x4

Filz
X70796-00Kk >
422 145-3
155x168x4

Filz

<& —58275
P76418-01K —
156x180x15

LD

< 58276
P76417-01K -
469 336-2
155x180x15

LD FPM

P77801-01K <
130x160x15

AB SL RD FPM
P76418-01K >
156x180x15

LD

P76362-01K <
424 983-5
85,7x114,3x13
RD FPM
P76417-01K -
469 336-2
155x180x15

LD FPM
P76418-01K -
156x180x15

LD

- 526

@

Y

@

+Q o W

@2 sin anillos de camisa de cilindro / ohne Zylinderlaufbuchsenringe / without cylinder liner rings / sans joints de chemises de cylindre / senza anelli tenuta canna cilindro / 6e3 npoKnagoK b3 LUAMHAPOB

(23 material carter chapa de acero / Olwannenmaterial Stahlblech / oil pan material sheet steel / carter d'huile tdle d'acier / materiale coppa olio in lamiera d'acciaio /
marepuan Mac/sHoro kapTepa - I1CToBas CTasb

69 material carter plastico / Olwannenmaterial Kunststoff / oil pan material plastic / carter d'huile plastique / materiale coppa olio in plastica / maTepuan macnsiHoro kapTepa - nnacTmacca

0 arriba/ oben / top / haut / superiore / cBepxy

U debajo / unten / bottom / bas / inferiore / cHusy

START
STOP

- 527




GLASER GLASER

[ 1§ N [ *§ [ § [ 8 N N [ 8 Insasenns
a
= - B 8| - M - - =o 18 i {3
-_— - -_— -_— - - - -_—
Ltr. ‘I
96 TD100A F 80 $30311-00 @2 a3 G7) |H59011-00 6x V30311-00 N93160-00 X59016-01 X70795-00K <
275 551-0 (6x) 275 551-0 276 034-6 469 456-8 (12x) M31039-00 422 025-7 422 146-1
+270 958-2 1300 Gons P76674-00 12x 976 052-8 ® & 85,7x98,5x4
+276 034-6 469 456-8 —~ E Filz
+276122-9 m O S X70796-00k -
D30311-00 @ GD L 00 422 145-3
275 551-0 (6X) OF OO 155x168x4
+270 958-2 DD Sleiam Filz
+276 034-6 il ' & 58275
B30311-00 @ @ X59012-01 0  6x e P76418-01K -
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N

T38771-00 6X
470261 (8%)
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T38771-00 6X
470 261 (8x)
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T38771-00 6x
470 261 (8x)
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U80334-00 38x
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(3 juego de juntas para camisa de cilindro / Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / guarnizioni camicia cilindro /

KOMMNEKT NPOKNaAoK rnb3bl UunuHapa

(® juego de juntas para muiltiple de admision/de escape / Dichtungssatz Ansaug-/Abgaskriimmer / gasket set intake/exhaust manifold / ensemble de joints collecteur d'admission/d'échappement /
serie di guarnizioni collettore di aspirazione/di scarico / KOMNIEKT NPOKNAA0K BCACHIBAKOLLEr0/BbIMYCKHOTO KONEHa
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424692-2
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276 930
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v

X70795-00K <
422 146-1
85,7x98,5x4

Filz

& 91925
P76362-01K <
424 983-5
85,7x114,3x13
RD FPM

& 91926
X70796-00 Kk >
422 145-3
155x168x4

Filz

& —13193
P76418-01K —
156x180x15

LD

& 13194
P76417-01K —
469 336-2
155x180x15

LD FPM

X70795-00K <
422 146-1
85,7x98,5x4

Filz

<& 91925
P76362-01 K <
424 983-5
85,7x114,3x13
RD FPM

& 91926~
P76417-01K -
469 336-2
155x180x15

LD FPM
P76418-01K —
156x180x15
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P76362-01K <
424 983-5
85,7x114,3x13
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P76417-01K -
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155x180x15

LD FPM
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P77832-01K <
3825169
145x175x15

AB SL RD FPM
P77477-01K >
1543 896-3
180x205x15

AB SL LD FPM

@7 sin anillos de camisa de cilindro / ohne Zylinderlaufbuchsenringe / without cylinder liner rings / sans joints de chemises de cylindre / senza anelli tenuta canna cilindro / 6e3 NpoKnafoK b3 LMAMHAPOB

@18 para una culata de cilindro / fiir einen Zylinderkopf / for one cylinder head / pour une culasse / per una testata / nsi ronoku 610ka UMAMHAPOB

@3 material carter chapa de acero / Olwannenmaterial Stahlblech / il pan material sheet steel / carter d'huile tdle d'acier / materiale coppa olio in lamiera d'acciaio /
marepuan MacnsHoro Kaptepa - IMCToBas CTab
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GLASER
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12,1

12,1

12,1

12,8

16,1

e

D12C340
D12C380
D12C420
D12C460

D12D340
D12D380
D12D420
D12D460

D12D500

D13A360
D13A400
D13A440
D13A480
D13A520
D13B360
D13B400
D13B440
D13B500

D16A470
D16A520
D16B520
TD162 F
TD 162 FJ
TD 162 FL
TD 162 FS
TD 163 ES

FH12
FM 12
NH 12

FH 12
FM 12

FH12

FH
FM

F16
FH 16

¢ B

$36284-00
20710 242
+3093 504
+20710 309
+20710235
D36284-00
20710 242
+3093 504
+20710235
B38460-00
85103 632
R32134-00
270 950-9

$36284-00
20710 242
+3093 504
+20710309
+20710235
D36284-00
20710 242
+3093 504
+20710235
B38460-00
85103 632
R32134-00
270 950-9
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20710 242
+3093 504
+20710309
+20710235
D36284-00
20710 242
+3093 504
+20710235
R32134-00
270 950-9

$37166-00
21539731
+21 545 620
D37166-01
21539731
B37166-01
21545 620

$38425-00
276 924 (6x)
+276 947
+3095 201

+3 095 202
D38425-00
276 924 (6x)
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B38332-00
3095 202
R38491-00
270935

@
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®
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147 @
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H80685-00
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1,25 mm
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H80335-00
276 924
& —>28478
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O 0O
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6x
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N

U80334-00
1547 419 (5)
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U80334-00
1547 419 (5)
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U80334-00
1547 419 (5)
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U80334-00
1547 419 (5%)
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38x

38x
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(3 juego de juntas para camisa de cilindro / Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / guarnizioni camicia cilindro /

KOMMEKT NPOKNaaoK rufib3bl LnnnHapa

(® juego de juntas para muiltiple de admision/de escape / Dichtungssatz Ansaug-/Abgaskriimmer / gasket set intake/exhaust manifold / ensemble de joints collecteur d'admission/d'échappement /
serie di guarnizioni collettore di aspirazione/di scarico / KOMNNEKT NPOKNAAOK BCACHIBAKOLLEr0/BbIMYCKHOTO KONEHa
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859171
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e
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)

X54975-01 &9
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X54978-01 @3
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)

X59611-01 >
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& >6617

X54971-01
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< 6616~
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o)
v

P77832-01K <
3825169
145x175x15

AB SL RD FPM
P77805-01K —
85108 352
180x205x15
ASL

P77805-01K —>
85108 352
180x205x15
ASL

P77805-01K >
85108 352
180x205x15
ASL

P77476-01K <
21 347 087
136x159x13
A'SL RD PTFE
P77805-01K —
85 108 352
180x205x15
ASL

P77476-01K <
21 347 087
136x159x13

A SLRD PTFE
P77805-01K —
85108 352
180x205x15
ASL
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(3 material carter chapa de acero / Olwannenmaterial Stahlblech / oil pan material sheet steel / carter d'huile tole d'acier / materiale coppa olio in lamiera d'acciaio /
marepuan Mac/sHoro kapTepa - I1CToBas CTanb

69 material carter plastico / Olwannenmaterial Kunststoff / oil pan material plastic / carter d'huile plastique / materiale coppa olio in plastica / MaTepuan MacnsHoro kapTepa - nnacTMacca
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